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Uber alle Capitel dieses gantzen 
Tractats. 

^Uchsmundi beklaget sich gegen seinem Heren/ wo er dienet 
*3 pag. 1 [10] 
Verkleidet sich in eine Cammer-Frau/so bey einer voetorin 

Dienste suchet. s [15] 
Verkleidte. Magd tröstet ihren Heren wegen Absterben seiner 

Frauen. lö [20] 
Ein gewisser Kriegs-Officier rathet dem Fuchsmundi/ er solle 

sich zu einem Hauptmann im Krieg machen lassen. 2S [26] 
Unterredung zweyer Jungfern von der Heurath. 34 [33] 
Fuchsmundi raifonirt von der Liebe der schönen Melusinâ 

gegen ihrem Mann. 41 [37] 
Ist verliebt in die Jungfer Anna Baberl. 51 [44] 
Fragt einen wunderlichen um Rath. 59 [50]' 
Als eine verkleidte Wittib weinet um ihren Mann. 71 [S3] 
Höret/ als ein Stadt-Richter die Klage des Vatters wider 

die Tochter. 73 [63] 
Beschreibet einem vootor den Kahser aus dem Monden-

Land. 87 [69] 
[624 b] Wird von zwehen Gast-Wirthen eingeladen. 96 [76] 
Als ein Msàious schreibet Extractum Matrimonii vor. 

103 [80] 
Ist verliebt in ein Bauren-Mägdlein 114 [88] 
Erzehlet einem Beutelschneider den Verlauf] vor der Obrig

keit 122 [S3] 
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Rühmet seine Gaben/ und beschreibet die Rumoren des 
Frauenzimmers. 129 £98] 

Dedioirt einem Doctor ein Buch. 136 [103] 
Will als ein Kutscher seinen Dienst aussagen. 145 [109] 
Gibt sich vor eine Gräfin von Chimera aus. 1S8 [119] 
Antwortet als ein Weissager einem Calendermacher. 166 [126] 
Dscidiret als ein Richter einen Cafum einer Frauen 

171 [129] 
Höflichkeit der Schwester Fuchsmundi. 176 [132] 
Verschreibt einem Bauren eine Artzneh vor sein Weib 

186 [139] 
Gibt sich vor einen Baron ans. 194 [146] 
Ist ein Tantzmeister. 201 [150] 
Zwey Mägde halten einen Wasch-Marckt mit einander. 

208 [154] 
Fuchsmundi ein Jtaliâner beschreibet Franckreich und Italien. 

218 [162] 
Zweh Schwestern reden von der Schminck 229 [170] 
Fuchsmundi wird versichert der Ehe der Tochter eines Edel-

manns. 236 [176] 
Deciditi einen Cafum einem Bauern. 243 [179] 
[524 c] Difcuriret von der Art des Frauenzimmers/ so in 

Städten wohnet. 249 [184] 
Wird unterwiesen von Inganno, wie er einen Medieum ab

geben kan. 258 [189] 
Schreyet die schönen Spielwerck aus 267 [196] 
Zwey Vierthels-Jungsern dilcuriren von der Bostheit des 

Fuchsmundi. 274 [201] 
Difcuriret mit dem verstorbenen Galeno. 279 [206] 
Wird betrogen von seiner eigenen Tochter 233 [212] 
Difcuriret als ein junger Medicus mit einem alten 294 [216] 
Warnet seine künsstige Braut durch eine Fabel 302 [222] 
Als eine verkleidte Magd redet sür eine verliebte Tochter 

eines Doctors. 307 [226] 
Fuchsmundi und seine Liebste halten einander Regeln für 

der Heurath wegen 314 [231] 
Gespräch zwischen einem Batter und Nasenwitzigen Tochter 

324 [237] 
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Zivetz verliebte Jungfern führen einen Diseurs. 333 [2443 
Fuchsmundi als eine Kupplerin verkleidet/ empfängt ein 

Präsent von einem Edelmann. 341 [250] 
Gibt sich vor einen Barbierer aus. 347 [254] 
Bietet Bücher aus in einem Kram 353 [258] 
Ein Botztausend Doctor 361 [264] 
Als ein Verliebter redet mit einem Schneider auf dem Weg. 

370 [271] 
Gibt sich vor ein Brigadier aus/ aber der Hunger macht 

aus ihm ein Freß-Thier 37S [277] 
Nimmt Abschied/ und will in Krieg ziehen. 887 [283] 
[5244] Zweh Jungfern beklagen sich wider ihren Batter 396 [288] 
Jungfer Apollo klagt den Fuchsmundi vor Gericht an 404 [294] 
Ein Batter beklagt sich über seine zwey Töchter/ 412 [300] 
Fuchsmundi/ als ein Kauffmanns-Diener betrügt seinen 

Herrn ums Geld 417 [304] 
Betrügt etliche Frauen in der Stadt/ da er vorgibt/ er habe 

seinen Schlasf-Rock verbrannt/ und verkleidet sich als 
ein Cavalier 433 [3 i 5] 

Wird ein Procurator. 441 [321] 
Zwey Frauen halten einen Diseurs mit einander 450 [327] 
Fuchsmundi rühmet sich seiner Reisen/ und erzehlet neue 

Zeitungen 457 [332] 
Will einen Doctor von einer Heurath abhalten 46s [340] 
Wird banquerot mit Nutzen. 476 [345] 
Kupleriana/ eine Cammer-Jungfer/ eines fremden Frauen-

zimmers/ will ihr den Dienst aufsagen. 482 [350] 
Leget sich zwischen dem Streit zweher Schwestern 488 [354] 
[Fuchsmundi gibt sich für einen Fürsten aus China aus/ 

und werbet vor seinen König um die Jungfrau Susandel.] 
494 [359] 

Redet mit einer Jungfer von Comedien. 501 [364] 
Hat kein Geld .den Lohn-Kutscher zu bezahlen. 511 [371] 
Eine Kupplerin hönet einen reichen verliebten Wechsler/ und 

bekommt noch Geld dazu. 513 [376] 

ENDE. 


